
KANADOS IR EUROPOS SĄJUNGOS BEI JOS VALSTYBIŲ NARIŲ IŠSAMUS EKONOMIKOS IR PREKYBOS SUSITARIMAS (IEPS)


2016 m. spalio 30 d. buvo pasirašytas Kanados ir Europos Sąjungos bei jos valstybių narių išsamus ekonomikos ir prekybos susitarimas (toliau – Susitarimas). Susitarimas pradedamas laikinai taikyti nuo 2017 m. rugsėjo 21 d. Susitarimo tekstą galima rasti čia. 

Pagal Susitarimo Protokolo dėl kilmės taisyklių ir kilmės procedūrų (toliau – Kilmės protokolo) 18 straipsnio nuostatas Europos Sąjungos kilmės produktams, importuojamiems į Kanadą, ir Kanados kilmės produktams, importuojamiems į Europos Sąjungą, lengvatinis importo muitas taikomas pateikus kilmės deklaraciją (deklaracijos tekstas pateiktas Kilmės protokolo 2 priede ir šios publikacijos Priede). 

Į Kanadą eksportuojamiems Europos Sąjungos kilmės produktams Susitarimu nustatytas lengvatinis importo muitas taikomas pateikus kilmės deklaraciją, surašytą registruotųjų eksportuotojų arba bet kurių eksportuotojų ne didesnėms nei 6 000 eurų vertės siuntoms. Kanados eksportuotojo išrašomoje kilmės deklaracijoje nurodomas Kanados Vyriausybės eksportuotojui priskirtas įmonės (verslo) registracijos numeris. Šiuo atveju kilmės deklaracija gali būti nepasirašyta. Eksportuojant nekomercinės paskirties prekes į ES, eksportuotojas Kanadoje gali neturėti įmonės (verslo) registracijos numerio. Šiuo atveju kilmės deklaracijos 5 laukelis turi būti užpildytas.   

Kilmės šalis kilmės deklaracijoje nurodoma naudojant pilną šalies pavadinimą ar santrumpą. Galimi Europos Sąjungos kilmės šalies nurodymai: „Union“, „European Union“, „EU“, „UE“. Galimi Kanados kilmės šalies nurodymai: „Canada“, „CA“, „CAN“. Kilmės deklaracijoje gali būti nurodytos ir abi šalys "Canada/EU". Šiuo atveju importuotojas turi žinoti tikrąją kilmės šalį. 

ES eksportuotojų registravimas REX sistemoje

Lietuvoje eksportuotojus registruoja Muitinės departamento Tarifų skyrius, vadovaudamasis Muitinės departamento generalinio direktoriaus 2016 m. gruodžio 20 d. įsakymu Nr. 1B-1050 „Dėl Registruotojo eksportuotojo statuso suteikimo taisyklių patvirtinimo“. Taisyklių tekstą galima rasti čia.
Prašymo dėl registruotojo eksportuotojo statuso suteikimo formą galima rasti čia. Užpildytas ir nuskenuotas prašymas siunčiamas elektroniniu paštu muitine@lrmuitine.lt  
Prašymai suteikti registruotojo eksportuotojo statusą gali būti teikiami ir elektroniniu būdu per Europos Sąjungos (ES) verslininkų portalą.

Jei eksportuotojui yra suteiktas registruotojo eksportuotojo statusas įgyvendinant kitus Europos Sąjungos vardu sudarytus lengvatinius susitarimus, kuriuose numatyta, kad lengvatinės kilmės dokumentus išrašo eksportuotojas, registruotas pagal Europos Sąjungos teisės aktus, papildoma registracija nereikalinga. Šiuo atveju eksportuotojas turi informuoti Muitinės departamento Tarifų skyrių apie registracijos duomenų pasikeitimą.







Teikiant prašymą dėl lengvatinio importo muito taikymo, grindžiamo kilmės deklaracija, importo deklaracijos duomenų elemente „Papildomas dokumentas“ turi būti nurodomas dokumento kodas:


	Dokumento kodas
	Dokumento pavadinimas

	N864
	Sąskaitos faktūros deklaracija arba kilmės deklaracija, bet kurio eksportuotojo surašoma sąskaitoje faktūroje ar kitame komerciniame dokumente



Detalesnę informaciją dėl Susitarimo taikymo anglų kalba galima rasti Europos Komisijos internetiniame puslapyje 



Priedas
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ANNEX 2

‘TEXT OF THE ORIGIN DECLARATION

“The origin declaration, the text of which s given below, must be completed in accordance with the footnotes. However, the
footnotes do not have to be repraduced.

(Period: from to - M

‘The exporter of the products covered by this document (customs authorisation No . () declares that, except where
otherwiss dlearly indicated, these products are of .. () preferential orgin.

“

(Place and date)

(Signaturs and printed name of the exporter)

) When the origin deciaraton Is completed for muliple shipments of dentcal originaling products wilhin the meaning of Aricle 19,5,
indicate the period of e for which the orign deciaraton il appy. The porod oftmo must not exceed 12 months. All mporatons of
he product must occur witin the period indcated. Where a period of ime i o applicabl, he feld can be e bark.

() For EU_exporters: When the origin deciaralion is compleled by an approved or regisered exporter the Gxportrs customs
authorisatin or egistration number must be Inluded. A customs auhorisaion number s required orly f the exportr is an approved
exporter. When th orgin declaraton s not completed by an approved or registered exparter, the words in brackels must be omiled
orhe space o bank.

For Canadian exporters: The exporter's Business Number assigned by the Govemment of Ganada must be included. Where the
exporter has not e assigned a business number,th feld may be et lank

() “Canada/EU" means products qualiying as orignatng under the rules of orgin of the Canada-European Uion Comprehensive
Economic and Trads Agreement. When the arign declaration rlaes,in whol or in par, {0 producs orginating in Geuta and Mella,
he exgorter mus! darly indicatethe symbol "CA"

(9 These inications may be omitted fthe information is contained on the document self,

Atticle 18.3 provides an excepton 1o the requitement of the exporters sgnaluro. Where the exporter is not required o sign, the
exempiion of signature als implies the exempiion of the name ofthe signalory





